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Журнал «Медицинская психология в России» 

ПРИ ОФОРМЛЕНИИ СТАТЕЙ РЕДАКЦИЯ ЖУРНАЛА ПРОСИТ ПРИДЕРЖИВАТЬСЯ 

СЛЕДУЮЩИХ ПРАВИЛ: 

1. МАТЕРИАЛЫ СТАТЬИ 

1.1. Статья должна быть выполнена в программе Microsoft Office Word в одном файле. 

Формат А4, книжная ориентация, БЕЗ деления текста на столбцы. 

1.2. В структуру статьи должны входить: УДК, название статьи, ФИО авторов, название 

учреждения, на базе которого проведено исследование, аннотация, ключевые слова (затем 

то же на английском языке), введение (краткое), цель исследования, материал и методы 

исследования, результаты исследования и их обсуждение, выводы или заключение, список 

литературы. Не допускаются следующие обозначения в названиях статей: сообщение 1, 2 и 

т.д., часть 1, 2 и т.д. 

1.3. ОФОРМЛЕНИЕ СТАТЬИ: 

1.3.1. Классификатор УДК: при подготовке статьи необходимо указать шифр 

классификатора УДК по таблицам Универсальной десятичной классификации, имеющейся 

в библиотеках, или с помощью интернет – ресурса http://teacode.com/online/udc 

1.3.2. Заглавие статей должны соответствовать следующим требованиям: 

- заглавия научных статей должны быть информативными; 

- в заглавиях статей можно использовать только общепринятые сокращения; 

- в переводе заглавий статей на английский язык не должно быть никаких транслитераций 

с русского языка, кроме непереводимых названий собственных имен, приборов и других 

объектов, имеющих собственные названия; также не используется непереводимый сленг, 

известный только русскоговорящим специалистам. 

Данные требования также предъявляются к оформлению аннотаций и ключевых слов. 

1.3.3. Оформление аннотаций - шрифт 10 Times New Roman, полужирный, интервал - 1. 

Объем аннотации - от 130 до 230 слов. В аннотации кратко излагается предмет статьи, 

информация об основных содержащихся в ней исследованиях и результатах. В переводе 

аннотации не должно быть транслитераций с русского языка, кроме непереводимых 

названий собственных имен, приборов и др. объектов, имеющих собственные названия; 

также не должен присутствовать непереводимый сленг, известный только 

русскоговорящим специалистам. Приложение №1. 

1.3.4. Ключевые слова: 5-8 слов или словосочетаний. 

1.3.5. Оформление основного текста: 

 - шрифт - 12 Times New Roman; 

- интервал – 1.5, 

- поля: левое, правое, верхнее, нижнее – 2 см, аналогичные поля применяются при 

размещении на странице таблиц, схем, рисунков и списка литературы. 

- объем статьи должен быть не менее 8 страниц (при этом текст работы, исключая список 

литературы и аннотации, должен составлять не менее 6 страниц). Краткие сообщения 

объёмом 3-6 страниц к публикации не принимаются. Файл статьи не должен содержать 
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"исправления" и связанные с ними форматирования текста, созданные в разделе 

"Рецензирование" программы MS Word. 

- таблицы должны содержать только необходимые данные и представлять собой 

обобщенные и статистически обработанные материалы. Каждая таблица снабжается 

заголовком и вставляется в текст после абзаца с первой ссылкой на нее. Таблицы 

предоставляются в редактируемом формате. 

- рисунки: количество графического материала должно быть минимальным (не более 5 

рисунков). Каждый рисунок должен иметь подпись (под рисунком), в которой дается 

объяснение всех его элементов. Рисунки могут быть представлены: в форматах: .tif, .bmp, 

.jpeg, .wmf, .cdr; диаграммы и графики - в форматах: .xls, .xlsx (форматы программы 

Microsoft Excel). 

- формулы должны быть набраны с помощью редактора формул. 

1.3.6. Библиографические ссылки в тексте статьи следует давать в квадратных скобках. 

Если ссылка приводится на конкретный фрагмент текста документа, в отсылке указываются 

порядковый номер и страницы цитируемого источника, то сведения разделяются запятой, 

например [10, с. 81]. Единая ссылка вида [1, 2, 3] оформляется не более чем на три 

источника. Запрещается использовать для указания источников расположенные в нижней 

части страницы постраничные ссылки-сноски. 

Цитируемая литература приводится общим списком в конце статьи в порядке 

упоминания источников в тексте статьи! 

В список литературы не включаются источники, наличие которых невозможно проверить 

(материалы локальных конференций, сборники статей, методические рекомендации и др., 

не размещенные в сети интернет в свободном доступе). В конце библиографической ссылки 

на источник указывается DOI (при наличии). 

Оформление списка литературы 

Раздел "Литература" должен содержать научные источники, включая зарубежные и 

источники последних лет. 

Список цитируемых работ должен быть актуальным и научным.   

Количество допустимых источников литературы: для краткого сообщения – 10–15, для 

исследовательской статьи – не менее 20, для обзорной – не менее 30 источников.   

Список должен включать: 

Не менее 40% ссылок на опубликованный материал в научных журналах за последние 5–10 

лет (но по существу); 

Не менее 20% ссылок на зарубежные исследования, в рецензируемых научных журналах 

(не собственные статьи и не региональные сборники, информация о которых не доступна); 

Самоцитирование следует ограничить 20 % ссылок от общего количества источников. 

1.3.7. Образцы оформления статей и списков используемой литературы можно посмотреть 

в приложении №2. 

2. ОБЩИЕ ПРАВИЛА 

2.1. Статьи, оформленные не по Правилам для авторов, не рассматриваются редакцией. 

2.2. В одном номере журнала может быть напечатана только одна статья автора. 

2.3. Журнал «МЕДИЦИНСКАЯ ПСИХОЛОГИЯ В РОССИИ» издается на собственные 

средства учредителя. Отбор и публикация статьи бесплатны для автора. 
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2.4. Представляя текст работы для публикации в журнале, автор гарантирует правильность 

всех сведений о себе, отсутствие плагиата и других форм неправомерного заимствования в 

рукописи произведения, надлежащее оформление всех заимствований текста, таблиц, схем, 

иллюстраций. Авторы опубликованных материалов несут ответственность за подбор и 

точность приведенных фактов, цитат, статистических данных и прочих сведений. 

2.5. Редакция не несет ответственность за достоверность информации, приводимой 

авторами. Автор, направляя рукопись в Редакцию, принимает личную ответственность за 

оригинальность исследования, поручает Редакции обнародовать произведение посредством 

его опубликования в печати. Плагиатом считается умышленное присвоение авторства 

чужого произведения науки, мыслей, искусства или изобретения. Плагиат может быть 

нарушением авторско-правового законодательства и патентного законодательства, в 

качестве таковых может повлечь за собой юридическую ответственность Автора.  

2.6. Автор гарантирует наличие у него исключительных прав на использование переданного 

Редакции материала. В случае нарушения данной гарантии и предъявления, в связи с этим, 

претензий к Редакции Автор самостоятельно и за свой счет обязуется урегулировать все 

претензии. Редакция не несет ответственности перед третьими лицами за нарушение 

данных Автором гарантий.  

2.7. Не допускается предоставление в редакцию работ, которые направлены для 

публикации в другие издания или напечатаны в них. 

2.8. Направление материалов в редакцию для публикации означает согласие автора с 

приведенными выше требованиями. 

 

ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ ТИТУЛЬНОГО ЛИСТА (Приложение №1) 

 

Блок 1 (на русском языке): 

УДК 

 

НАЗВАНИЕ СТАТЬИ (выделенное жирным шрифтом, выровненное по центру, без 

знаков препинания в конце предложения, все буквы - прописные) 

 

Пример: 

ОСНОВНЫЕ АСПЕКТЫ НАУЧНО – ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОЙ РАБОТЫ СО 

СТУДЕНТАМИ В РАМКАХ НАУЧНОГО ОБЩЕСТВА НА КАФЕДРЕ ЛЕЧЕБНОЙ 

ФИЗКУЛЬТУРЫ И ВРАЧЕБНОГО КОНТРОЛЯ С ФИЗИОТЕРАПИЕЙ 

ЯРОСЛАВСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО МЕДИЦИНСКОГО УНИВЕРСИТЕТА  

 

Фамилии авторов (с инициалами в начале, в строчку, выровненные по ширине) 

                            

                            

Пример: 

 
1А.Н. Шкребко, 2О.А. Некоркина, 3И.Е. Плещёв 

 

Учреждения (полные названия учреждений, выровненные по правому краю; 
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в случае, если указано несколько учреждений, необходимо связать данные учреждения с 

фамилиями авторов с помощью надстрочных цифр, соотнеся учреждение с автором 

одинаковой цифрой) 

 

Пример:  
1Ярославский государственный медицинский университет  

Минздрава России, Ярославль, Россия  
2 Первый МГМУ им. И.М. Сеченова Минздрава России, Москва, Россия  

3Медицинский институт Тамбовского государственного университета  

имени Г.Р. Державина, Тамбов, Россия 

 

Аннотация (резюме): (обязательно должно быть структурировано и состоять из 

следующих разделов: Цель исследования: … Материалы и методы: … Результаты: … 

Выводы: … Для обзора литературы и лекций допускается неструктурированное резюме) 

Рекомендуемое количество слов в резюме – 130, максимально – 230 слов = 13-18 строк! 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: (не более 8 слов, оформляются через точку с запятой (;)) 

 

Блок 2 (на английском языке): 

 

Блок на английском языке полностью повторяет структуру первого блока. Все названия 

(название статьи, наименования должностей и ученых степеней, учреждения) – необходимо 

перевести на английский язык, все имена и фамилии авторов необходимо 

транслитерировать (правила транслитерации – ниже, Приложение 3), резюме в английской 

части, наоборот, должно быть полностью самостоятельным.  

 

НАЗВАНИЕ СТАТЬИ (переведенное на английский язык, выделенное жирным 

шрифтом, выровненное по центру, без знаков препинания в конце предложения, все буквы 

- прописные) 

 

Пример: 

 

THE MAIN ASPECTS SCIENTIFICALLY – RESEARCH WITH STUDENTS WITHIN 

SCIENTIFIC SOCIETY AT THE DEPARTMENT OF PHYSICAL THERAPY AND 

MEDICAL CONTROL WITH PHYSIOTHERAPY OF YAROSLAVL STATE MEDICAL 

UNIVERSITY 

 

Фамилии авторов (транслитерированные, с инициалами, в строчку, выровненные по 

ширине) 

         

Пример: 

 
                1А.N. Shkrebko, 2O.A. Nekorkina, 3I.E. Pleshchev 

 

Учреждения (переведенные на английский язык, полные названия учреждений, выровненные 

по правому краю; 

в случае, если указано несколько учреждений, необходимо связать данные учреждения с 

фамилиями авторов с помощью надстрочных цифр, соотнеся учреждение с автором 

одинаковой цифрой) 
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Пример: 

 
1Yaroslavl State Medical University, Yaroslavl, Russia 
2Sechenov First Moscow State Medical University, Moscow, Russia 
3Medical Institute of Tambov State University named after G.R. Derzhavin,  

Tambov, Russia 

 

ABSTRACT: (обязательно должен быть структурирован и состоять из следующих 

разделов: Objective: … Materials and Methods: … Results: … Conclusions ... Для обзора 

литературы и лекций допускается неструктурированное резюме) 

Рекомендуемое количество слов в резюме – 130, максимально – 230 слов = 13-18 строк! 

 

Резюме на английском языке не должно быть дословным переводом русского резюме. Оно 

должно быть качественным и представлять собой отдельную информативную единицу. 

 

Черты качественного резюме: 

 

- информативность (нет общих, ничего не значащих слов) 

- оригинальность (не прямой перевод русского резюме на английский язык) 

- содержательность (отражение основного содержания статьи и результатов 

исследований) 

- структурированность (следование логике описания результатов в статье) 

- «англоязычность» (резюме должно быть написано качественным английским языком) 

- компактность (резюме должно укладываться в объем от 100 до 250 слов) 

 

Таким образом, оптимальным вариантом резюме является краткое повторение в нем 

структуры статьи, включающей введение, цели и задачи, методы, результаты, выводы (в 

явном или неявном виде). 

 

KEY WORDS: (не более 8 слов, оформляются через точку с запятой (;)) 

Ключевые слова должны быть переведены с русского на английский язык с учетом 

англоязычных специальных терминов. 

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ СПИСКА ЛИТЕРАТУРЫ (приложение №2): 

 

Литературные ссылки указываются в порядке цитирования в рукописи. В тексте дается 

ссылка на порядковый номер цитируемой работы в квадратных скобках [1] или [1, 2]. При 

наличии нескольких подряд идущих ссылок необходимо обозначить их в тексте 

следующим образом: [1-4]. Каждая ссылка в списке − с новой строки. 

 

Количество ссылок на литературные источники: 

− клиническое наблюдение – не менее 10 

− оригинальное исследование, лекция – не менее 15  

− обзор литературы – 30-40  

(обзор литературы с источниками – не более 20 страниц печатного текста шрифтом Times 

New Roman, кегль – 12, междустрочный интервал – 1,5) 



6 
 

 

В ссылках указываются все авторы статьи вне зависимости от их количества. В русской и 

английской версиях НЕ допускается использование сокращений таких, как «и др. (et al.)»! 

 

С целью индексирования статей в международных базах данных проводится 

транслитерация русскоязычных источников. 

При описании источника следует указывать его DOI, если удается его найти (для 

зарубежных источников удается это сделать в 95% случаев). 

 

Таким образом, должно быть оформлено 2 списка литературы. Первый – на русском языке, 

второй (приведенный ниже, после первого) – на английском языке. 

 

 

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ: 

 

Русскоязычные статьи: 

Шкребко А.Н. (ставятся точки), Глушаков А.Н. Роль снижения массы тела и физических 

упражнений в лечении гонартроза. Спортивная медицина: наука и практика. 2018; 8(4):71-

79. doi: 10.17238/ISSN2223-2524.2018.4.71 

Примечание: 2018 – год издания, 8 – том (на английском – Volume), 4 – номер, 71-79 – 

номера страниц. 

 

Англоязычные статьи/статьи зарубежных авторов: 

Sachidanandam R. (ставятся точки), Weissman D., Schmidt S.C., Kakol J.M., Stein L.D. 

International SNP Map Working Group. A map of human genome sequence variation containing 

1.42 million single nucleotide polymorphisms. Nature. 2001;7(4):928-933. doi:10.1038/35057149 

 

Авторефераты диссертаций: 

Ильин М.В. Клинико-патогенетическое значение факторов окислительного стресса, 

апоптоза нейрофилов и антиоксидантной защиты крови при некоторых ревматических 

заболеваниях: Автореф. докт. дисс. Ярославль, 2010. С. 7-9. 

 

Книги и монографии: 

Гольберг Н.Д., Дондуковская Р.Р. Питание юных спортсменов. М.: Советский спорт, 2000. 

384 с. (пишется общее количество страниц конкретного издания) 

 

Нормативные акты: 

Федеральный закон от 24.11.1995 г. № 181-ФЗ «О социальной защите инвалидов в 

Российской Федерации». Глава III, ст.9. 

 

Материалы конференций: 

Шкребко А.Н., Плещев И.Е. Влияние физической культуры в аспекте успеваемости 

студентов на различных этапах обучения // Сборник тезисов научных работ студентов и 

молодых ученых 71-й Всероссийской научно-практической конференции с 

международным участием, посвященной юбилею президента университета, профессора, 
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академика РАН Ю.В. Новикова «Актуальные вопросы медицинской науки» Ярославль, 20 

– 21 апреля 2017 года., издательство «Аверс ПЛЮС», 2017, 346 с. 

 

Электронные ресурсы: 

Проект «Геном человека» // Официальный сайт проекта «Геном человека». [Электронный 

ресурс]. – Режим доступа: http://www.ornl.gov/sci/techresources/Human_Genome/home.shtml 

(точка в конце НЕ ставится) 

 

 

Пример оформления ссылок на английском языке: 
 

REFERENCES: 

 

Пример: 

 

Author A.A., Author B.B., Author C.C. Title of Article. Title of Journal. 2005;10(2):45-49.  

(на основании NLM – National Library of Medicine) 

2005 – год издания, 10 – том (на английском – Volume), 2 – номер, 45-49 – номера страниц. 

 

Русскоязычные статьи в российских журналах с английской версией: 

Bezuglov E.N., Achkasov E.E, Bezuglov UV, Mantcaeva M.A, Usmanova E.M, Gvordina O.V, 

Aksenova II, Malinovskaya E.V., Zhirnova T.Yu. Impact of regulatory physical load in cardiac 

muscle condition in patients of high qualification depending on experience of sports trainings. 

Sportivnaya meditsina: nauka i praktika (Sports medicine: research and practice). 2011;(2):11-13. 

(in Russian).  

 

Русскоязычные статьи в российских журналах без английской версии: 

Yudin A.S., Ushanov G.A., Chernykh A.T. The management of training process of highly 

qualified sprinters via developing detailed programms of athletic skills. Izvestiya volgogradskogo 

gosudarstvennogo tekhnicheskogo universiteta. 2013;14(16):111-113. (in Russian). Doi: 

 

Англоязычные статьи/статьи зарубежных авторов: 

 

В разделе REFERENCES оформление англоязычных статей ОСТАЕТСЯ БЕЗ 

ИЗМЕНЕНИЙ!  

 

Sachidanandam R., Weissman D., Schmidt S.C., Kakol J.M., Stein L.D. International SNP Map 

Working Group. A map of human genome sequence variation containing 1.42 million single 

nucleotide polymorphisms. Nature. 2001;7(4):928-933. doi:10.1038/35057149 

 

Авторефераты диссертаций: 

 

Il'in M.V. Kliniko-patogeneticheskoe znachenie faktorov okislitel'nogo stressa, apoptoza 

neyrofilov i antioksidantnoy zashchity krovi pri nekotorykh revmaticheskikh zabolevaniyakh. 

Avtoref. dokt. diss. Yaroslavl, 2010: 7-9 c. (in Russian). 

 

Книги и монографии:  

 

Anokhin P.K. Izbrannye trudy. Sistemnye mekhanizmy vysshei nervnoi deiatelnosti. Moscow, 

Nauka, 1979. (in Russian). 

http://www.ornl.gov/sci/techresources/Human_Genome/home.shtml
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Нормативные акты: 

 

Federal Law from February 9, 2009 (edit from December 28, 2013) №8 «Provision of access to 

information about the activities of state bodies and bodies of local self-government» (in Russian). 

 

Материалы конференций: 

 

Pogrebnoy AI. Information model of competitive activity of qualified handball different playing 

role. Modeling sports activities in an artificial environment (stands, trainers, simulators) (Materials 

of the International forum «Information technologies in sports practices»), Moscow, 1999. P. 333-

335. (in Russian). 

 

Электронные ресурсы: 

 

Human Genome Project (2014). Available at: 

http://www.ornl.gov/sci/techresources/Human_Genome/home.shtml (accessed 12 February 

2014). (точка в конце ставится) 

 

Приложение 3 

Названия должностей и ученых степеней 

 

Должности/Positions 

 

Врач M.D. 

Студент последнего курса обучения Senior 

Магистрант Undergraduate 

Ординатор Resident 

Аспирант Postgraduate Student 

Докторант Doctoral Candidate 

Соискатель Candidate/Applicant (for)… 

Лаборант Laboratory Assistant 

Ассистент Assistant  

Преподаватель Lecturer 

Старший преподаватель Senior Lecturer 

Доцент Associate Professor 

Профессор Professor/ Full Professor 

Заведующий кафедрой (напр., 

биохимии) 

 

Head of the Department of Biochemistry 

or (или) 

Head of the Biochemistry Department 

Научный сотрудник Scientist 

http://www.ornl.gov/sci/techresources/Human_Genome/home.shtml
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Младший научный сотрудник Junior Researcher 

 

Старший научный сотрудник Senior Researcher 

 

Ведущий научный сотрудник Leading Researcher 

 

 

 

Ученые степени/Academic Degrees 

 

Кандидат (медицинских, 

биологических, химических, физико-

математических, социологических, 

технических) наук  

Ph.D. (Medicine, Biology, Chemistry, 

Physics and Mathematics, Sociology, 

Engineering)  

Кандидат психологических наук Psy.D. 

Кандидат педагогических наук Ed.D. 

Доктор (медицинских, биологических, 

химических, социологических, 

филологических, педагогических) наук 

D.Sc. (Medicine, Biology, Chemistry, 

Sociology, Linguistics, Education)  

Ассистент (со степенью) Assistant Professor 

Академик Full Member of the… 

Член-корреспондент Corresponding Member of the… 

 

 

 

 


